
100x2,5 15.000

100
2 ÷ 24 18 M E T. 2 . 2 1 0 2 R

2 ÷ 24 18 M E T. 3 . 2 1 0 2 R

1.000
2 ÷ 24 18 M E T. 2 . 2 3 0 2 R

2 ÷ 24 18 M E T. 3 . 2 3 0 2 R

200x2,5 10.000

100
2 ÷ 55 18 M E T. 2 . 2 1 0 5 R

2 ÷ 55 18 M E T. 3 . 2 1 0 5 R

1.000
2 ÷ 55 18 M E T. 2 . 2 3 0 5 R

2 ÷ 55 18 M E T. 3 . 2 3 0 5 R

140x3,5 10.000 

100
3 ÷ 36 28 M E T. 2 . 2 1 1 0 R

3 ÷ 36 28 M E T. 3 . 2 1 1 0 R

1.000
3 ÷ 36 28 M E T. 2 . 2 3 1 0 R

3 ÷ 36 28 M E T. 3 . 2 3 1 0 R

200x3,5 6.000 

100
3 ÷ 55 28 M E T. 2 . 2 1 1 1 R

3 ÷ 55 28 M E T. 3 . 2 1 1 1 R

1.000
3 ÷ 55 28 M E T. 2 . 2 3 1 1 R

3 ÷ 55 28 M E T. 3 . 2 3 1 1 R

280x3,5 6.000 

100
3 ÷ 80 28 M E T. 2 . 2 1 1 2 R

3 ÷ 80 28 M E T. 3 . 2 1 1 2 R

1.000
3 ÷ 80 28 M E T. 2 . 2 3 1 2 R

3 ÷ 80 28 M E T. 3 . 2 3 1 2 R

360x3,5 4.000 

100
3 ÷ 101 28 M E T. 2 . 2 1 1 4 R

3 ÷ 101 28 M E T. 3 . 2 1 1 4 R

1.000
3 ÷ 101 28 M E T. 2 . 2 3 1 4 R

3 ÷ 101 28 M E T. 3 . 2 3 1 4 R

186x4,5 5.000 

100
3 ÷ 51 40 M E T. 2 . 2 1 2 3 R

3 ÷ 51 40 M E T. 3 . 2 1 2 3 R

1.000
3 ÷ 51 40 M E T. 2 . 2 3 2 3 R

3 ÷ 51 40 M E T. 3 . 2 3 2 3 R

 ME.T NYLON CABLE TIES WITH STAINLESS STEEL TOOTH - The special design of the ME.T cable tie guarantees 	
	 maximum resistance and safety even in the most extreme applications
 COLLIERS ME.T EN NYLON AVEC DENT EN ACIER INOX - La forme particulière du collier ME.T garantit une résistance 	
	 et une sécurité maximales, même dans les applications les plus extrêmes
 BRIDAS PARA CABLES ME.T DE NYLON CON DIENTE EN ACERO INOXIDABLE - La forma especial de la brida ME.T 	
	 garantiza la resistencia y seguridad máximas incluso en las aplicaciones más duras
 ME.T KABELBINDER AUS NYLON MIT EDELSTAHLZUNGE - Die besondere Geometrie des Kabelbinders ME.T 	
	 garantiert höchste Festigkeit und Sicherheit auch bei extremen Anwendungen
 ABRAÇADEIRAS DE SERRILHA ME.T EM NYLON COM DENTE EM AÇO INOX - A forma especial da abraçadeira ME.T 	
	 garante a máxima resistência e segurança mesmo nas aplicações mais extremas

FASCette DI CABLaggio ME.T IN NYLon
con DENTE IN ACCiaio INOX

PREZZO N° CONFEZIONI DIAM. VITE PUNTA TRAPANO FILETTATURAMISURE SCATOLA SACCHETTO IMBALLO COLORE CODICE ARTICOLO BARCODE ARTICOLOPREZZO N° CONFEZIONI DIAM. VITE PUNTA TRAPANO FILETTATURAMISURE SCATOLA SACCHETTO IMBALLO COLORE CODICE ARTICOLO BARCODE ARTICOLO PREZZO N° CONFEZIONI DIAM. VITE PUNTA TRAPANO FILETTATURAMISURE SCATOLA SACCHETTO IMBALLO COLORE CODICE ARTICOLO BARCODE ARTICOLOPREZZO N° CONFEZIONI DIAM. VITE PUNTA TRAPANO FILETTATURAMISURE SCATOLA SACCHETTO IMBALLO COLORE CODICE ARTICOLO BARCODE ARTICOLO PREZZO N° CONFEZIONI DIAM. VITE PUNTA TRAPANO FILETTATURAMISURE SCATOLA SACCHETTO IMBALLO COLORE CODICE ARTICOLO BARCODE ARTICOLOPREZZO N° CONFEZIONI DIAM. VITE PUNTA TRAPANO FILETTATURAMISURE SCATOLA SACCHETTO IMBALLO COLORE CODICE ARTICOLO BARCODE ARTICOLO PREZZO N° CONFEZIONI DIAM. VITE PUNTA TRAPANO FILETTATURAMISURE SCATOLA SACCHETTO IMBALLO COLORE CODICE ARTICOLO BARCODE ARTICOLO
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290x4,5 5.000 

100
3 ÷ 80 40 M E T. 2 . 2 1 4 0 R

3 ÷ 80 40 M E T. 3 . 2 1 4 0 R

1.000
3 ÷ 80 40 M E T. 2 . 2 3 4 0 R

3 ÷ 80 40 M E T. 3 . 2 3 4 0 R

360x4,5 4.000

100
3 ÷ 103 40 M E T. 2 . 2 1 2 6 R

3 ÷ 103 40 M E T. 3 . 2 1 2 6 R

1.000
3 ÷ 103 40 M E T. 2 . 2 3 2 6 R

3 ÷ 103 40 M E T. 3 . 2 3 2 6 R

340x7 1.500

50
6 ÷ 90 70 M E T. 2 . 2 5 4 8 R

6 ÷ 90 70 M E T. 3 . 2 5 4 8 R

500
6 ÷ 90 70 M E T. 2 . 2 7 4 8 R

6 ÷ 90 70 M E T. 3 . 2 7 4 8 R

220x7,5 1.500

50
6 ÷ 56 80 M E T. 2 . 2 5 3 9 R

6 ÷ 56 80 M E T. 3 . 2 5 3 9 R

500
6 ÷ 56 80 M E T. 2 . 2 7 3 9 R

6 ÷ 56 80 M E T. 3 . 2 7 3 9 R

360x7,5 1.500 

50
6 ÷ 101 80 M E T. 2 . 2 5 3 4 R

6 ÷ 101 80 M E T. 3 . 2 5 3 4 R

500
6 ÷ 101 80 M E T. 2 . 2 7 3 4 R

6 ÷ 101 80 M E T. 3 . 2 7 3 4 R

PREZZO N° CONFEZIONI DIAM. VITE PUNTA TRAPANO FILETTATURAMISURE SCATOLA SACCHETTO IMBALLO COLORE CODICE ARTICOLO BARCODE ARTICOLO PREZZO N° CONFEZIONI DIAM. VITE PUNTA TRAPANO FILETTATURAMISURE SCATOLA SACCHETTO IMBALLO COLORE CODICE ARTICOLO BARCODE ARTICOLO PREZZO N° CONFEZIONI DIAM. VITE PUNTA TRAPANO FILETTATURAMISURE SCATOLA SACCHETTO IMBALLO COLORE CODICE ARTICOLO BARCODE ARTICOLOPREZZO N° CONFEZIONI DIAM. VITE PUNTA TRAPANO FILETTATURAMISURE SCATOLA SACCHETTO IMBALLO COLORE CODICE ARTICOLO BARCODE ARTICOLO PREZZO N° CONFEZIONI DIAM. VITE PUNTA TRAPANO FILETTATURAMISURE SCATOLA SACCHETTO IMBALLO COLORE CODICE ARTICOLO BARCODE ARTICOLOPREZZO N° CONFEZIONI DIAM. VITE PUNTA TRAPANO FILETTATURAMISURE SCATOLA SACCHETTO IMBALLO COLORE CODICE ARTICOLO BARCODE ARTICOLO PREZZO N° CONFEZIONI DIAM. VITE PUNTA TRAPANO FILETTATURAMISURE SCATOLA SACCHETTO IMBALLO COLORE CODICE ARTICOLO BARCODE ARTICOLO

 Su richiesta sono disponibili fascette termoresistenti, stabilizzate UV, autoestinguenti V0 e colorate
 We can supply heat-resistant, UV-stabilised, V0 self-extinguishing, and coloured cable ties to order
 Des colliers thermorésistants, stabilisés UV, auto-extinguibles V0 et colorés sont disponibles sur demande
 Bajo pedido hay disponibles unas bridas termorresistentes, estabilizadas UV, autoextinguibles V0 y coloradas
 Auf Anfrage auch hitzebeständige, UV stabilisierte, selbstlöschende V0 und farbige Kabelbinder 
 Sob pedido, estão disponíveis abraçadeiras termorresistentes, estabilizadas aos raios ultravioletas, auto-extinguíveis V0 e coloridas.

 TEST COMPARATIVO DI RESISTENZA AL FREDDO. Le prove di resistenza al 	
	 freddo confermano valori superiori rispetto alle fascette normali.
 COMPARATIVE COLD-RESISTANCE TEST. Cold resistance tests confirm 	
	 higher levels of resistance than normal ties
 TEST COMPARATIF DE RÉSISTANCE AU FROID. Les essais de résistance au 	
	 froid font apparaître des valeurs supérieures par rapport aux colliers normaux
 ENSAYO COMPARATIVO DE RESISTENCIA AL FRÍO. Los ensayos de resisten 
	 cia al frío confirman valores superiores respecto de las bridas normales
 VERGLEICHENDER KÄLTEBESTÄNDIGKEITSTEST BEI VERARBEITUNG. Die 	
	 Kältebeständigkeitstests bestätigen im Vergleich zu den normalen 	
	 Kabelbindern höhere Werte
 TESTE COMPARATIVO DE RESISTÊNCIA AO FRIO. Os testes de resistência 	
	 ao frio confirmam valores superiores em relação às abraçadeiras normais.

 TEST COMPARATIVO DI APERTURA. Le prove di apertura confermano 	
	 valori superiori rispetto alle fascette normali.
 COMPARATIVE TIE OPENING TEST. Tests comparing the tie fastener 	
	 confirm higher levels of resistance than normal ties
 TEST COMPARATIF D’OUVERTURE. Les essais d’ouverture font 	
	 apparaître des valeurs supérieures par rapport aux colliers normaux
 ENSAYO COMPARATIVO DE APERTURA. Los ensayos de apertura 	
	 confirman valores superiores respecto de las bridas normales
 VERGLEICHENDER ÖFFNUNGSTEST. Öffnungstests bestätigen im 	
	V ergleich zu den normalen Kabelbindern höhere Werte
 TESTE COMPARATIVO DE ABERTURA. Os testes de abertura confirmam 	
	 valores superiores em relação às abraçadeiras normais.
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Misura
Size

Mesure
Medida

Maß
Medidas

U.M.

Tolleranze 
Tolerances
Tolerances 

 Tolerancias 
 Abweichungen

Tolerâncias 

Dati
Data

Données
Datos
Daten
Dados

A - Lunghezza / Length /
Longueur / Longitu / Länge 

Comprimento
mm ± 2% 100

200

140      
200                 
280
360

186       
290       
360

340 360
220

B - Larghezza / Width / 
Largeur / Anchura / Breite / 

Largura
mm ± 5% 2,5 3,5 4,5 7 7,5

C - Spessore / Thickness /
Épaisseur / Espesor /

Stärke / Espessura
mm ± 5% 0,9 1 1,1 1,4 1,5

Acciaio inox - Angolo di taglio 60° - Inclinazione 45°
Stainless steel - 60° cutting angle - 45° pitch
Acier inox - Angle de coupe 60° - Inclinaison 45°
Acero inoxidable - Ángulo de corte 60° - Inclinación 45°
Edelstahl - Schnittwinkel 60° - Neigung 45°
Aço inox - Ângulo de corte 60° - nclinação 45º

C

A

Caratteristiche dimensionali / Dimensional specifications /
Caractéristiques dimensionnelles / Características dimensionales /
Abmessungseigenschaften / Características dimensionais

B



Caratteristiche tecniche / Technical Characteristics / Caractéristiques techniques /
Características técnicas / Technische Merkmale / Características técnicas

Metodo / Method /
Méthode / Método /
Methode / Método

SapiSelco
U.M.

Larghezza fascette
Cable-ties width

Largeur des colliers
Anchura bridas

Kabelbinderbreite
Largura das abraçadeiras

2,5 3,5 4,5 7 7,5

MAF / 06 daN min / max
13 ÷ 18

min / max
22 ÷ 28

min / max
35 ÷ 42

min / max 
60 ÷ 75

min / max 
65 ÷ 80

MAF / 02-b °C -20 -20 -20 -20 -20

MAF / 03 °C -40 -40 -40 -40 -40

MAF / 08 sec. 5 5 10 20 20

MAF / 08
(UL94) - V2 V2 V2 V2 V2



 KIT EXPOSITOR PARA MOSTRADOR
 AUSSTELLER KIT

 KIT EXPOSITOR DE BALCÃO

 MIT GERICHTETEM SCHLOSS VERPACKT
 CONFECIONADAS COM CABEÇA ORIENTADA

100x2,5 10 100

M E T. A . 2

200x2,5 10 100

140x3,5 10 100

200x3,5 8 100

280x3,5 8 100

186x4,5 8 100

290x4,5 8 100

360x4,5 8 100

360x7,5 4 50

100x2,5 10 100

M E T. A . 3

200x2,5 10 100

140x3,5 10 100

200x3,5 8 100

280x3,5 8 100

186x4,5 8 100

290x4,5 8 100

360x4,5 8 100

360x7,5 4 50

 KIT DISPLAY
 KIT PRÉSENTOIR

Kit espositore ME.T da banco
PREZZO N° CONFEZIONI DIAM. VITE PUNTA TRAPANO FILETTATURAMISURE SCATOLA SACCHETTO IMBALLO COLORE CODICE ARTICOLO BARCODE ARTICOLOPREZZO N° CONFEZIONI DIAM. VITE PUNTA TRAPANO FILETTATURAMISURE SCATOLA SACCHETTO IMBALLO COLORE CODICE ARTICOLO BARCODE ARTICOLO PREZZO N° CONFEZIONI DIAM. VITE PUNTA TRAPANO FILETTATURAMISURE SCATOLA SACCHETTO IMBALLO COLORE CODICE ARTICOLO BARCODE ARTICOLO PREZZO N° CONFEZIONI DIAM. VITE PUNTA TRAPANO FILETTATURAMISURE SCATOLA SACCHETTO IMBALLO COLORE CODICE ARTICOLO BARCODE ARTICOLOPREZZO N° CONFEZIONI DIAM. VITE PUNTA TRAPANO FILETTATURAMISURE SCATOLA SACCHETTO IMBALLO COLORE CODICE ARTICOLO BARCODE ARTICOLO

 PACKAGED WITH HEAD FACING UPWARDS
 EMBALLAGE AVEC TÊTE ORIENTÉE
 EMBALADAS CON CABEZA ORIENTADA

Confezionate con testa orientata

100x2,5 10.000 1.000
2 ÷ 24 18 M E T. 2 . 2 B 0 2 R

2 ÷ 24 18 M E T. 3 . 2 B 0 2 R

200x2,5 4.000 1.000
2 ÷ 55 18 M E T. 2 . 2 B 0 5 R

2 ÷ 55 18 M E T. 3 . 2 B 0 5 R

140x3,5 8.000 1.000
3 ÷ 36 28 M E T. 2 . 2 B 1 0 R

3 ÷ 36 28 M E T. 3 . 2 B 1 0 R

200x3,5 4.000 1.000
3 ÷ 55 28 M E T. 2 . 2 B 1 1 R

3 ÷ 55 28 M E T. 3 . 2 B 1 1 R

280x3,5 4.000 1.000
3 ÷ 80 28 M E T. 2 . 2 B 1 2 R

3 ÷ 80 28 M E T. 3 . 2 B 1 2 R

186x4,5 3.000 1.000
3 ÷ 51 40 M E T. 2 . 2 B 2 3 R

3 ÷ 51 40 M E T. 3 . 2 B 2 3 R

PREZZO N° CONFEZIONI DIAM. VITE PUNTA TRAPANO FILETTATURAMISURE SCATOLA SACCHETTO IMBALLO COLORE CODICE ARTICOLO BARCODE ARTICOLO PREZZO N° CONFEZIONI DIAM. VITE PUNTA TRAPANO FILETTATURAMISURE SCATOLA SACCHETTO IMBALLO COLORE CODICE ARTICOLO BARCODE ARTICOLOPREZZO N° CONFEZIONI DIAM. VITE PUNTA TRAPANO FILETTATURAMISURE SCATOLA SACCHETTO IMBALLO COLORE CODICE ARTICOLO BARCODE ARTICOLO PREZZO N° CONFEZIONI DIAM. VITE PUNTA TRAPANO FILETTATURAMISURE SCATOLA SACCHETTO IMBALLO COLORE CODICE ARTICOLO BARCODE ARTICOLOPREZZO N° CONFEZIONI DIAM. VITE PUNTA TRAPANO FILETTATURAMISURE SCATOLA SACCHETTO IMBALLO COLORE CODICE ARTICOLO BARCODE ARTICOLO PREZZO N° CONFEZIONI DIAM. VITE PUNTA TRAPANO FILETTATURAMISURE SCATOLA SACCHETTO IMBALLO COLORE CODICE ARTICOLO BARCODE ARTICOLOPREZZO N° CONFEZIONI DIAM. VITE PUNTA TRAPANO FILETTATURAMISURE SCATOLA SACCHETTO IMBALLO COLORE CODICE ARTICOLO BARCODE ARTICOLO
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 Su tutte le confezioni ME.T sono riportate le informazioni 
tecniche del prodotto: misura e codice prodotto, il numero dei 
pezzi contenuti, carichi di apertura, diametro di cablaggio e lotto 
di produzione. Tutte le confezioni riportano il codice a barre EAN. 
Sulle quantità indicate su confezioni e imballi è ammessa una 
tolleranza del ± 3%.

 ME.T PACKAGING - Product technical information is printed on 
all the ME.T Packs, indicating the product size and code, the number 
of pieces, opening loads, cable diameter, and the production batch 
number. Each pack carries the EAN bar code. The quantities specified 
on the packs and packaging have ad admissible tolerance of ± 3%.

 CONDITIONNEMENT ME.T - Sur tous les emballages ME.T sont 
imprimées les informations techniques du produit : mesure et code du 
produit, nombre de pièces contenues, charges d’ouverture, diamètre 
de câblage et lot de production. Le code-barres EAN est présent sur tous 
les emballages. Sur les quantités indiquées sur les conditionnements 
et les emballages, une tolérance de ± 3 % est admise.

 EMBALAJE ME.T - En todos los envases ME.T se indican 
las informaciones técnicas del producto: medida y código del 
producto, cantidad de unidades contenidas, cargas de aper tura, 
diámetro de cableado y lote de producción. Todos los envases 
tienen el código de barras EAN. Se admite una tolerancia del ± 3% 
en las cantidades indicadas en los envases y en los embalajes.

 SPEZIAL VERPACKUNG ME.T - Auf allen ME.T-Verpackungen 
befinden sich technische Informationen über das Produkt. Artikelnummer, 
Abmessung, Stückzahl, Bruchlast, Verdrahtungsdurchmesser und 
EAN-Barcode sind übersichtlich angegeben. Die in den Verpackungen 
angegebenen Mengen unterliegen einer Toleranz von ± 3%.

 EMBALAGENS ME.T - Todas as embalagens ME.T apresentam as 
informações técnicas do produto: medida e referência do produto, 
o número de unidades, cargas de abertura, diâmetro de serrilha 
e lote de produção. Todas as embalagens apresentam o código 
de barras EAN. Para as quantidades indicadas nas embalagens, é 
admitida uma tolerância de ± 3%.

PACKAGING ME.T
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